تست حفاظت دیفرانسیل در رله AMR (تست ساده با استفاده از تمپلیت‌ها)	Comment by b n: Differential_protection_test
قریبا...
Differential protection test in AMR relay (simple test using templates)
Differenzialschutzprüfung im AMR-Relais (einfache Prüfung mit Schablonen)
Prueba de protección diferencial en el relé AMR (prueba sencilla con plantillas)
Bientôt disponible...
رله مولتی فانکشن AMR با ساختار سخت‌افزای ماژولار و قابل ارتقاء، امکان توسعه توابع مختلف را فراهم می‌آورد. رله AMR دارای چهار گروه تنظیمی بوده و قابلیت ذخیره Event log, Trip Log و کامترید را دارد. این رله همچنین توانسته تست‌های نوعی رله‌های حفاظتی را مطابق با استاندارد IEC-60255 با موفقیت پشت سر بگذارد.
قریبا...
AMR multi-function relay with modular and expandable hardware structure enables the development of various functions. The AMR relay has four regulatory groups and can save Event log, Trip Log and Comtrade. The relay has also successfully passed tests of protection relays in accordance with the IEC-60255 standard.
Das AMR-Multifunktionsrelais mit modularer und erweiterbarer Hardwarestruktur ermöglicht die Entwicklung verschiedener Funktionen. Das AMR-Relais hat vier Regelgruppen und kann Ereignisprotokoll, Auslöseprotokoll und Comtrade speichern. Das Relais hat auch die Prüfungen von Schutzrelais nach der Norm IEC-60255 erfolgreich bestanden.
El relé multifunción AMR, con una estructura de hardware modular y ampliable, permite el desarrollo de diversas funciones. El relé AMR tiene cuatro grupos de regulación y puede guardar el registro de eventos, el registro de disparos y el Comtrade. Además, el relé ha superado con éxito las pruebas de relés de protección según la norma IEC-60255.
Bientôt disponible...
به منظور پیکربندی و تنظیم این رله می‌توانید از نرم‌افزار AMR استفاده کنید. ماژول نرم‌افزاری Relay Hardware امکان پیکربندی سخت‌افزاری رله و ماژول Relay VFC، امکان لاجیک نویسی و پیاده‌سازی توابع مختلف را از ساده‌ترین تا پیچیده‌ترین پیکربندی‌ها فراهم می‌کند. همچنین با استفاده از ماژول Signal Routing می‌توان توابع را به سریعترین شکل پیاده‌سازی نمود. پس از انجام تنظیمات، می‌توان با دریافت فایل Xrio به عنوان خروجی دربرگیرنده تنظیمات توابع به تست راحت‌تر رله از طریق دستگاه‌های تست کمک کرد. نرم‌افزار AMR را می‌توانید از سایت شرکت وبکو (Vebko.org) دانلود کنید. ابتدا با استفاده از کابل LAN و وارد کردن IP رله در پنجره Communication، نرم‌افزار به رله متصل می‌شود.
قریبا...
In order to configure this relay, you can use AMR software. The Relay Hardware software module enables relay hardware configuration and Relay VFC module, allowing logic writing and implementation of various functions from easiest to most complex configurations. Also, using the Signal Routing module, functions can be implemented in the fastest way. After adjusting the settings, it is possible to help the relay test more easier through test devices by receiving the Xrio file as an output containing the functions settings. The AMR software can be downloaded from the website of The Vebko Company (Vebko.org). First, the software connects to the relay using the LAN cable and entering the relay IP in the Communication window.
Um dieses Relais zu konfigurieren, können Sie die AMR-Software verwenden. Das Softwaremodul Relais-Hardware ermöglicht die Konfiguration der Relais-Hardware und des Relais-VFC-Moduls, was das Schreiben von Logik und die Implementierung verschiedener Funktionen von einfachsten bis hin zu komplexesten Konfigurationen ermöglicht. Mit dem Signal-Routing-Modul können Funktionen auf schnellste Weise implementiert werden. Nach der Anpassung der Einstellungen ist es möglich, den Relaistest mit Hilfe von Testgeräten zu vereinfachen, indem die Xrio-Datei mit den Funktionseinstellungen als Ausgabe empfangen wird. Die AMR-Software kann von der Website von The Vebko Company (Vebko.org) heruntergeladen werden. Zunächst stellt die Software über das LAN-Kabel eine Verbindung zum Relais her und gibt die IP-Adresse des Relais in das Kommunikationsfenster ein.
Para configurar este relé, se puede utilizar el software AMR. El módulo de software Relay Hardware permite la configuración del hardware del relé y el módulo Relay VFC, permitiendo la escritura lógica y la implementación de varias funciones desde las configuraciones más sencillas hasta las más complejas. Además, utilizando el módulo de enrutamiento de señales, las funciones pueden ser implementadas de la manera más rápida. Después de ajustar las configuraciones, es posible ayudar a la prueba del relé más fácil a través de los dispositivos de prueba, recibiendo el archivo Xrio como una salida que contiene las configuraciones de las funciones. El software AMR se puede descargar de la página web de la empresa Vebko (Vebko.org). Primero, el software se conecta al relé utilizando el cable LAN e introduciendo la IP del relé en la ventana de Comunicación.
Bientôt disponible...
[bookmark: _Hlk85053066]پس از اتصال به رله AMR در ابتدا کافی است از منوی Device، با انتخاب گزینه Read Hardware from Relay، ماژول‌های سخت‌افزاری و پیکربندی پیش‌فرض دستگاه را لود کنید. گذر واژه پیش‌فرض به منظور دریافت المان‌ها، 123456 است. در این مرحله، پیغامی مبنی بر حذف سیگنال داده می‌شود که در صورت تایید آن، اگر سخت‌افزار کنونی با سخت‌افزار رله یکی نباشد سیگنال‌های سخت‌افزار کنونی که در بخش VFC مورد استفاده قرار گرفته‌ حذف می‌شوند.
قریبا...
After connecting to the AMR relay at first, simply load the hardware modules and the default configuration of the device by selecting the Read Hardware from Relay option. The default password is 123456 in order to receive elements. At this point, a message is given to remove the signal, which, if confirmed, the current hardware signals used in the VFC section will be deleted, if the current hardware is not the same as the relay hardware.
Nachdem Sie eine Verbindung zum AMR-Relais hergestellt haben, laden Sie einfach die Hardwaremodule und die Standardkonfiguration des Geräts, indem Sie die Option Hardware vom Relais lesen wählen. Das Standardpasswort ist 123456, um Elemente zu empfangen. An diesem Punkt wird eine Meldung zum Entfernen des Signals ausgegeben, die, wenn sie bestätigt wird, die aktuellen Hardwaresignale, die im VFC-Abschnitt verwendet werden, löscht, wenn die aktuelle Hardware nicht mit der Relaishardware übereinstimmt.
Después de conectarse al relé AMR en un primer momento, basta con cargar los módulos de hardware y la configuración por defecto del dispositivo seleccionando la opción Leer hardware del relé. La contraseña por defecto es 123456 para poder recibir elementos. Si se confirma, se borrarán las señales de hardware actuales utilizadas en la sección VFC, si el hardware actual no es el mismo que el del relé.
Bientôt disponible...
 لازم به ذکر است که تنظیمات مربوط به نسبت تبدیل ترانسفورماتورهای ولتاژ و جریان در کارت مربوطه تعیین می‌شود. در اینجا نسبت تبدیل کارت جریانی 200 آمپر به 1 آمپر بوده و نسبت تبدیل کارت ولتاژی هم ۶۳۰۰۰ به ۱۰۰ ولت است. 
قریبا...
It should be noted that the settings for the conversion ratio of voltage and current transformers are determined in the related card. Here, the ratio of the current card conversion is 200A to 1A and the voltage card conversion ratio is 63,000 to 100V. 
Es ist zu beachten, dass die Einstellungen für das Umwandlungsverhältnis von Spannungs- und Stromwandlern in der entsprechenden Karte festgelegt werden. Hier beträgt das Verhältnis der Stromwandlerkarte 200A zu 1A und das Verhältnis der Spannungskarte 63.000 zu 100V.
Cabe señalar que los ajustes de la relación de conversión de los transformadores de tensión y corriente se determinan en la tarjeta correspondiente. Aquí, la relación de conversión de la tarjeta de corriente es de 200A a 1A y la relación de conversión de la tarjeta de tensión es de 63.000 a 100V.
Bientôt disponible...
(ابتدا وارد صفحه VFC شوید): همان‌طور که پیش از این نیز گفته شد در نرم‌افزار AMR، کانفیگ برخی از توابع پرکاربرد به عنوان نمونه در نرم‌افزار قرار داده شده‌اند و کاربر می‌تواند با انتخاب هر یک از آن‌ها و اعمال تغییرات مورد نظر، تنظیمات جدید را برای رله ارسال نماید. برای این منظور می‌توان در زبانه Relay VFC و در بخش Temp Functions، مجموعه ای از تابع‌ها را مشاهده کرد. لازم به ذکر است با انتخاب هر Temp Function، بلاک‌های موجود در VFC حذف می‌شوند.
قریبا...
(First, enter the VFC page): As mentioned earlier in the AMR software, configuring some of the most widely used functions as examples are placed in the software and the user can send new settings to the relay by selecting each of them and applying the desired changes. For this purpose, a set of functions can be seen in the Relay VFC tab and in the Temp Functions section. It should be noted that by selecting each Temp Function, the blocks in the VFC are removed.
(Rufen Sie zunächst die VFC-Seite auf): Wie bereits erwähnt, sind in der AMR-Software einige der am häufigsten verwendeten Funktionen beispielhaft konfiguriert, und der Benutzer kann neue Einstellungen an das Relais senden, indem er jede dieser Funktionen auswählt und die gewünschten Änderungen vornimmt. Zu diesem Zweck ist eine Reihe von Funktionen auf der Registerkarte Relais VFC und im Abschnitt Temp-Funktionen zu sehen. Es ist zu beachten, dass durch die Auswahl jeder Temp-Funktion die Blöcke in der VFC entfernt werden.
(En primer lugar, entre en la página VFC): Como se mencionó anteriormente en el software AMR, la configuración de algunas de las funciones más utilizadas como ejemplos se colocan en el software y el usuario puede enviar nuevas configuraciones al relé seleccionando cada una de ellas y aplicando los cambios deseados. Para ello, se puede ver un conjunto de funciones en la pestaña VFC del relé y en la sección Funciones Temp. Hay que tener en cuenta que al seleccionar cada una de las Funciones de Temp, se eliminan los bloques en el VFC.
Bientôt disponible...
در اینجا تابع دیفرانسیل که با نام Diff نمایش داده شده انتخاب می‌شود. در کانفیگ این تابع سیگنال‌های کارت‌های جریانی به ورودی بلاک دیفرانسیل متصل شده‌اند. در نهایت سیگنال‌های خروجی بلاک دیفرانسیل توسط بلاک‌های Output و LED به Binary Output‌ها و LEDهای رله اختصاص داده شده‌اند. با دوبار کلیک روی بلاک دیفرانسیل می‌توان به تنظیمات این تابع دسترسی پیدا کرد.
قریبا...
Here the differential function displayed with the name Diff is selected. In Config of this function, the signals of the current cards are connected to the differential block input. Finally, differential block output signals are assigned to Binary Outputs and relay LEDs by Output and LED blocks. You can access the settings of this function by double-clicking on the differential block.
Hier wird die mit dem Namen Diff angezeigte Differenzfunktion ausgewählt. In Config dieser Funktion werden die Signale der Stromkarten mit dem Eingang des Differentialblocks verbunden. Schließlich werden die Ausgangssignale des Differentialblocks den Binärausgängen und den Relais-LEDs durch die Blöcke Output und LED zugewiesen. Die Einstellungen dieser Funktion erreichen Sie durch einen Doppelklick auf den Differenzialblock.
Aquí se selecciona la función diferencial que aparece con el nombre Diff. En la configuración de esta función, las señales de las tarjetas actuales se conectan a la entrada del bloque diferencial. Por último, las señales de salida del bloque diferencial se asignan a las salidas binarias y a los LEDs de los relés mediante los bloques de salida y LED. Puede acceder a la configuración de esta función haciendo doble clic en el bloque diferencial.
Bientôt disponible...
[bookmark: _Hlk85052636][bookmark: _Hlk85052614]پس از اعمال تغییرات موردنظر، با استفاده از کلیدهای ترکیبی Ctrl + E یا با استفاده از منوی File و انتخاب گزینه Export Xrio، فایل Xrio به عنوان خروجی دربرگیرنده تنظیمات تابع دیفرانسیل، از نرم‌افزار دریافت می‌شود. در مرحله بعدی، با اجرای نرم‌افزار AMPro و باز کردن روم AMT Differential کافی است فایل Xrio که در مرحله قبلی ذخیره کرده بودید را در محیط نرم‌افزار بارگذاری کنید.
قریبا...
After applying the desired changes, using the Ctrl+ E combination keys or by using the File menu and selecting the Export Xrio option, the Xrio file is downloaded from the software as an output containing differential function settings. Next, by running AMPro software and opening the AMT Differential room, simply upload the Xrio file you saved in the software environment in the previous step.
Nachdem Sie die gewünschten Änderungen mit der Tastenkombination Strg+E oder über das Menü "Datei" und die Option "Xrio exportieren" vorgenommen haben, wird die Xrio-Datei von der Software als Ausgabe mit den Einstellungen der Differenzialfunktionen heruntergeladen. Wenn Sie nun die AMPro-Software ausführen und den AMT-Differenzialraum öffnen, laden Sie einfach die Xrio-Datei hoch, die Sie im vorherigen Schritt in der Softwareumgebung gespeichert haben.
Después de aplicar los cambios deseados, utilizando las teclas combinadas Ctrl+E o utilizando el menú Archivo y seleccionando la opción Exportar Xrio, el archivo Xrio se descarga del software como una salida que contiene los ajustes de la función diferencial. A continuación, ejecutando el software AMPro y abriendo la sala AMT Differential, simplemente cargue el archivo Xrio que guardó en el entorno del software en el paso anterior.
Bientôt disponible...
با بارگذاری مشخصه دیفرانسیل رله، تست را بر اساس نظام‌نامه تست دوره‌ای سیستم‌های حفاظتی شبکه انتقال برق ایران انجام خواهیم داد. در این‌جا زمان PreFault  و Postfault را ۵۰۰ میلی ثانیه و زمان Fault را ۲۰۰ میلی ثانیه انتخاب می‌کنیم. 
قریبا...
By loading the differential characteristic of the relay, conduct the test based on the periodic testing system of Iran's power transmission network protection systems. Here we select PreFault and Postfault time 500 milliseconds and Fault time 200 milliseconds. 
Durch Laden der Differenzialcharakteristik des Relais wird die Prüfung auf der Grundlage des periodischen Prüfsystems für die Schutzsysteme des iranischen Stromübertragungsnetzes durchgeführt. Hier wählen wir eine Vor- und Nachfehlerzeit von 500 Millisekunden und eine Fehlerzeit von 200 Millisekunden.
Mediante la carga de la característica diferencial del relé, se realiza la prueba basada en el sistema de pruebas periódicas de los sistemas de protección de la red de transmisión eléctrica de Irán. Aquí seleccionamos el tiempo de pre-falla y post-falla de 500 milisegundos y el tiempo de falla de 200 milisegundos.
Bientôt disponible...
در مرحله اول، باید نقاطی را در داخل نواحی Blocking و Tripping انتخاب کرد. زمان عملکرد رله در هنگام تست باید با زمان تنظیم شده در رله دیفرانسیل مطابقت داشته باشد. در هر شیب منحنی، باید حداقل در نقاط شکست مشخصه و خارج از تلورانس جریانی و نزدیک به آن و در دو طرف منحنی عملکرد، نقاط تست ایجاد شود. در قسمت‌های پایین مشخصه، عدم عملکرد و در قسمت‌های بالایی مشخصه، عملکرد لحظه‌ای باید به ثبت برسد. به منظور جلوگیری از طولانی شدن زمان تست، فالت تایپ‌های L1-E، L2-L3 و L1L2L3 انتخاب می‌شوند.
قریبا...
Firstly, points should be selected within blocking and Tripping areas. The relay performance time during testing must match the time set in the differential relay. At each slope of the curve, test points should be established at least in the characteristic breakpoints and outside of the current tolerance and close to it and on either side of the yield curve. In the lower parts of the characteristic, inactivity and in the upper parts of the characteristic, the moment performance must be recorded. In order to avoid prolonging the test time, fault types L1-E, L2-L3 and L1L2L3 are selected.
Erstens sollten die Punkte innerhalb der Sperr- und Auslösebereiche ausgewählt werden. Die Leistungszeit des Relais während der Prüfung muss mit der im Differenzialrelais eingestellten Zeit übereinstimmen. An jeder Steigung der Kennlinie sollten Prüfpunkte mindestens in den charakteristischen Knickpunkten und außerhalb der Stromtoleranz sowie in deren Nähe und auf beiden Seiten der Fließkurve festgelegt werden. In den unteren Teilen der Kennlinie ist die Inaktivität und in den oberen Teilen der Kennlinie das Momentverhalten zu erfassen. Um eine Verlängerung der Prüfzeit zu vermeiden, werden die Fehlerarten L1-E, L2-L3 und L1L2L3 gewählt.
En primer lugar, deben seleccionarse los puntos dentro de las zonas de bloqueo y de disparo. El tiempo de actuación del relé durante la prueba debe coincidir con el tiempo establecido en el relé diferencial. En cada pendiente de la curva, los puntos de prueba deben establecerse al menos en los puntos de ruptura de la característica y fuera de la tolerancia de corriente y cerca de ella y a ambos lados de la curva de rendimiento. En las partes inferiores de la característica se debe registrar la inactividad y en las partes superiores el rendimiento del momento. Para evitar la prolongación del tiempo de prueba, se seleccionan los tipos de fallo L1-E, L2-L3 y L1L2L3.
Bientôt disponible...
در مرحله دوم Check Test انجام خواهد شد تا عملکرد و عدم عملکرد در دو سمت مشخصه، بر اساس زمان شات‌های انجام شده، محاسبه شود. این تست در فالت تایپ‌های L1-E، L2-L3 و L1L2L3 انجام می‌شود.
قریبا...
In the second step, the Check Test will be performed to calculate the performance and Inactivity on both sides of the characteristic, based on the time of the shots performed. This test is performed in fault types L1-E, L2-L3 and L1L2L3.
Im zweiten Schritt wird der Prüftest durchgeführt, um die Leistung und Inaktivität auf beiden Seiten der Kennlinie zu berechnen, basierend auf der Zeit der durchgeführten Schüsse. Dieser Test wird bei den Fehlertypen L1-E, L2-L3 und L1L2L3 durchgeführt.
En el segundo paso, se realizará la Prueba de Comprobación para calcular el rendimiento y la Inactividad en ambos lados de la característica, en función del tiempo de los disparos realizados. Esta prueba se realiza en los tipos de falla L1-E, L2-L3 y L1L2L3.
Bientôt disponible...
در مرحله بعدی، با استفاده از Search Test به ارزیابی منحنی واقعی عملکرد حفاظت دیفرانسیل می‌پردازیم. بر اساس نظامنامه، در Search Test باید برای هر قسمت از شیب منحنی، حداقل دو خط جستجو روی منحنی عملکرد انتخاب کرد که یکی از این خطوط بهتر است در ناحیه شکست مشخصه باشد. این تست در فالت تایپ‌های L1-E، L2-L3 و L1L2L3 انجام می‌شود.
قریبا...
In the next step, by using Search Test, we evaluate the real curve of differential protection performance. According to the system, in search test, at least two search lines should be selected on the performance curve for each part of the curve slope, one of these lines is better to be in the characteristic fracture area. This test is performed in fault types L1-E, L2-L3 and L1L2L3.
Im nächsten Schritt wird mit Hilfe des Suchtests die tatsächliche Leistungskurve des Differentialschutzes bewertet. Gemäß dem System sollten bei der Suchprüfung mindestens zwei Suchlinien auf der Leistungskurve für jeden Teil der Kurvensteigung ausgewählt werden, wobei eine dieser Linien besser im charakteristischen Bruchbereich liegen sollte. Diese Prüfung wird für die Fehlertypen L1-E, L2-L3 und L1L2L3 durchgeführt.
En el siguiente paso, mediante la prueba de búsqueda, se evalúa la curva real de rendimiento de la protección diferencial. De acuerdo con el sistema, en la prueba de búsqueda, se deben seleccionar al menos dos líneas de búsqueda en la curva de rendimiento para cada parte de la pendiente de la curva, siendo mejor que una de estas líneas se encuentre en la zona de fractura característica. Esta prueba se realiza en los tipos de falla L1-E, L2-L3 y L1L2L3.
Bientôt disponible...
تست پیکاپ-دراپ
قریبا...
Pickup-Drop Test
Pickup-Drop Test
Prueba de recogida-descarga
Bientôt disponible...
به عنوان یکی از تست‌های کاربردی، می‌توان از قابلیت پیکاپ دراپ برای مشخصه دیفرانسیل استفاده کنید. سه گزینه Primary Side,   -Secondary Side  و bias به ترتیب امکان گرفتن پیکاپ دراپ را برای مولفه دیفرانسیل در سمت اولیه، ثانویه و همچنین جریان بایاس فراهم می‌کنند. به این منظور کافی است نقاطی را برای Fault Type های مختلف اضافه کرده و تست را اجرا کنید. در این‌جا پیکاپ دراپ آف برای تمامی فالت تایپ‌ها روی دو سمت Primary و Secondary ارزیابی می‌‌شود.
قریبا...
As one of the functional tests, you can use pickup drop feature for differential characteristic. The three options Primary Side, -Secondary Side and bias allow pickup drop for differential component on the primary, secondary side as well as bias current, respectively. For this purpose, just add points for different Fault Type and run the test. Here, the drop-off pickup is evaluated for all types on primary and secondary sides.
Als eine der Funktionsprüfungen können Sie die Funktion "Pickup Drop" für die differentielle Charakteristik verwenden. Die drei Optionen Primärseite, -Sekundärseite und Vorspannung ermöglichen den Abgriff für differentielle Komponenten auf der Primär- und Sekundärseite bzw. für den Vorspannungsstrom. Fügen Sie zu diesem Zweck einfach Punkte für verschiedene Fehlertypen hinzu und führen Sie den Test durch. Hier wird der Pickup-Abfall für alle Typen auf der Primär- und Sekundärseite ausgewertet.
Como una de las pruebas funcionales, se puede utilizar la función de caída de la captación para la característica diferencial. Las tres opciones Lado primario, Lado secundario y polarización permiten la caída de la captación para el componente diferencial en el lado primario, secundario y la corriente de polarización, respectivamente. Para ello, basta con añadir puntos para diferentes tipos de falla y ejecutar la prueba. Aquí, la caída de captación se evalúa para todos los tipos en los lados primario y secundario.
Bientôt disponible...
تست Stability
قریبا...
Stability test
Stabilitätsprüfung
Prueba de estabilidad
Bientôt disponible...
یکی دیگر از تست‌های کاربردی، از سربرگ Stability روم AMT Differential در دسترس است. در این بخش، با درنظر گرفتن Idiff=0 می‌توانید مقدار bias را به صورت ضریبی که در مقابل جریان نامی قرار می‌گیرد مشخص کرده تا پایداری ترانس در این حالت بررسی شود. این تست را در تمامی فالت‌تایپ‌ها انجام شد. با پایان یافتن تست، می‌توانید المان‌های مورد نظر را در گزارش مشخص کرده و خروجی را در فرمت‌های مختلف نظیر PDF ذخیره کنید.
قریبا...
Another function test, is available from AMT Differential's Room Stability tab. In this section, considering Idiff=0, you can specify the bias value as a coefficient against the nominal current to check the trans stability in this case. This test is performed in all fault types. When the test is finished, you can specify the elements in the report and save the output in different formats such as PDF. 
Ein weiterer Funktionstest ist auf der Registerkarte Raumstabilität von AMT Differential verfügbar. In diesem Abschnitt können Sie unter der Annahme Idiff=0 den Vorspannungswert als Koeffizienten gegen den Nennstrom angeben, um die Stabilität des Transmitters in diesem Fall zu prüfen. Dieser Test wird bei allen Fehlertypen durchgeführt. Wenn die Prüfung abgeschlossen ist, können Sie die Elemente im Bericht angeben und die Ausgabe in verschiedenen Formaten wie PDF speichern.
Otra prueba de funcionamiento, está disponible en la pestaña de Estabilidad de la sala de AMT Differential. En esta sección, considerando Idiff=0, se puede especificar el valor de polarización como coeficiente frente a la corriente nominal para comprobar la estabilidad de la trans en este caso. Esta prueba se realiza en todos los tipos de fallo. Una vez finalizada la prueba, se pueden especificar los elementos del informe y guardar la salida en diferentes formatos como PDF.
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